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Leuchte Cristal
Montage- und Gebrauchsanweisung

VERWENDUNGSZWECK

LED-Leuchte fiir senkrechte und waagerechte Wand- und Deckenmontage auf normal
entflammbare Oberflachen in geschlossenen, trockenen Innenrdumen.
LED-Leuchten sind nicht dimmbar.

SICHERHEIT

Nicht fiir den Einsatz in explosionsgefahrdeter Umgebung geeignet!
Gebrauchsanweisung beachten und aufbewahren!
Gebrauchsanweisung an Nachbesitzer weitergeben!
Nicht fiir den Gebrauch durch Kinder bestimmt!
Beschadigtes Gerat nicht in Betrieb nehmen!
Anschluss nur durch autorisiertes Fachpersonal!

o
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LIEFERUMFANG

a) 1 x LED-Leuchte
b) 4 x Schraube und 4 x Diibel
c) 1 x Bedienungsanleitung

Priifen Sie den Lieferumfang auf Vollstdndigkeit und einwandfreie Beschaffenheit. Bei
Fehlteilen oder Beschadigungen: Montieren Sie die Leuchte nicht! Nehmen Sie die
Leuchte nicht in Betrieb! Reklamieren Sie beim Hersteller.

MONTIEREN UND ANSCHLIESSEN

Spannungsfrei arbeiten!

Haussicherung ausschalten!

Abb. 2: Entfernen Sie die Schutzkappen auf beiden Seiten der Leuchte.

Abb. 3: Bohren Sie 4 Befestigungslocher @ 5mm.

Diibeln Sie die Leuchte an.

Achten Sie beim Bohren auf Unterputzleitungen!

Sicherheitsabstand zu angeleuchteten Flachen einhalten: min. 30cm!
Abb. 4: SchlieBen Sie die Leuchte phasenrichtig an.

Abb. 5: Bringen Sie die Schutzkappen auf beiden Seiten der Leuchte wieder an.

REINIGEN

Reinigen Sie spannungsfrei!
Wischen Sie alle Teile mit einem leicht feuchten Tuch ab.
Verwenden Sie keine Chemikalien oder Scheuermittel!

REPARIEREN

Niemals selbst reparieren. Reparaturen diirfen ausschlieBlich vom Hersteller oder
dessen Servicebeauftragten durchgefiihrt werden!

TECHNISCHE DATEN

Diese Produkte enthalten eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse E
Betriebsspannung/Netzfrequenz: 230V~/50Hz
Leuchtmittel: LED

Lichtausbeute: 120Im/W

Farbtemperatur: 4000K

Farbwiedergabeindex (Ra/CRl): >80

LED Lebensdauer: 30000h

Abstrahlwinkel: >120°

Max. Umgebungstemperatur: -10°C - +35°C
Schutzart: IP20

Schutzklasse: | (Anschluss mit Schutzleiter)

Luminaire Cristal
Installation and Operating Instructions
INTENDED USE

LED luminaire for vertical or horizontal installation on walls or ceilings on normal
inflammable surfaces in closed interiors.
LED luminaires are not dimmable.

SAFETY

Not suitable for use in potentially explosive environments!
Observe these instructions and keep them in a safe place!
Pass on the instructions to any future user! «
Not intended for use by children! @vv@
Do not use a damaged device! X

Connection only to be carried out by an authorised professional!

A\

SCOPE OF DELIVERY

a) 1 x LED luminaire
b) 4 x screws and 4 x dowels
c) 1 x User Manual

Check box contents for completeness and/or possible damage. If parts are missing or

damaged: Do not mount luminaire! Do not operate the luminaire. Notify the manufacturer.

MOUNTING AND CONNECTIONS

Work with power off!

Switch off building fuse!

Fig. 2: Remove the protective caps on both sides of the lamp.

Fig. 3: Drill 4 mounting holes of @ 5mm.

Fix the luminaire to the wall with the dowels.

Note power lines when drilling in the wall!

Maintain safety distance to illuminated surfaces: min. 30cm!
Fig. 4: Connect the luminaire.

Fig. 5: Put on agian the protective caps on both sides of the luminaire.

CLEANING

Always disconnect luminaire before cleaning!
Pull the mains plug!

Wipe all parts with a damp cloth.

Do not use chemicals or abrasives!

REPAIRING

Do not attempt to repair the product on your own. Repairs are to be performed
solely by the manufacturer or its commissioned service providers!

TECHNICAL DATA

These products contain a light source of energy efficiency class E
Operating voltage/frequency: 230V~/50Hz

Bulbs: LED

Luminous efficiency: 120Im/W

Color temperature: 4000K

CRI (RA): >80

LED lifetime: 30000h

Beam angle: >120°

Maximum environment temperature: -10°C - +35°C
Protection type: IP20

Protection Class: | (Connection with protective conductor)

Typ Leistung Lichtstrom Abmessungen Type Output Luminous flux Dimensions
ESCL-25 25w 3000Im 613x120x31mm ESCL-25 25w 3000Im 613x120x31mm
ESCL-35 35W 4200Im 913x120x31mm ESCL-35 35W 4200Im 913x120x31mm
ESCL-48 48W 5760Im 1213x120x31mm ESCL-48 48W 5760Im 1213x120x31mm
ESCL-35S 35W 4200Im 1200x80x31mm ESCL-35S 35W 4200Im 1200x80x31mm
SYMBOL ERKLARUNG SYMBOL MEANING

C € CE-Zeichen (Konformitat mit europdischen Sicherheitsnormen)

)i ¢

Gebrauchte Elektro- und Elektronikgerate diirfen gemaB europdischer Vorgaben
nicht mehr zum unsortierten Abfall gegeben werden. Das Symbol der Abfalltonne
auf Radern weist auf die Notwendigkeit der getrennten Sammlung hin. Helfen
auch Sie mit beim Umweltschutz und sorgen dafiir, dieses Gerat, wenn Sie

es nicht mehr nutzen, in die hierfiir vorgesehenen Systeme der Getrennt-
sammlung zu geben. RICHTLINIE 2012/19/EU DES EUROPAISCHEN
PARLAMENTS UND DES RATES vom 04. Juli 2012 tiber Elektro- und Elektronik-
Altgeréte.

SERVICE

Haben Sie Fragen zu unserem Produkt oder eine Beanstandung, dann informieren Sie
sich bitte im Internet unter www.rev.de iber die Kontaktaufnahme und
Retourenabwicklung oder senden eine E-Mail an service@rev.de. Wir weisen darauf
hin, dass wir keine Sendungen ohne Retourennummer bearbeiten konnen und deren
Annahme verweigern mussen.

1

' Lichtquelle nicht austauschbar!

| DE|
[ ' Light source not
interchangeable!

Frankenstr. 1-4 « 63776 MOmbris « Deutschland « www.rev.de
E-Mail: service@rev.de « ®& Service-Telefon: 00800 500027 35*

*kostenfreie Service-Rufnummer, Mobilfunkpreise abweichend
09.22

c E CE mark (Conformity with European safety standards)

)i ¢

In accordance with European defaults used electrical and electronics devices
may no more be given to the unsorted waste. The symbol of the waste bin on
wheels refers to the necessity of separate collection. Please help with
environmental protection and see to it that this device is given to the for this
purpose designated systems of waste sorting if you do not use it any longer.
GUIDELINE 2012/19/EU of the EUROPEAN PARLIAMENT AND the COUNCIL of
July 04th 2012 about electrical and electronics old devices.

B3 2 Betriebsgerat nicht austauschbar

(Vorschaltgerate, Netzteile etc.)!

[ 2 Control gear not interchangeable

(ballasts, power supply units, etc.)!

Luminaire Cristal
Instructions de montage et d‘utilisation

USAGE PREVU

Eclairage & DEL pour montage mural et au plafond vertical et horizontal sur des surfaces

normalement inflammables dans des piéces fermées.
Les éclairages a LED ne sont pas dimmables.

SECURITE

Inadapté pour I‘application dans un environnement a risque d‘explosion !
Respecter et conserver les instructions d‘utilisation !

Transmettre les instructions d‘utilisation au propriétaire suivant !

Ne doit pas étre utilisé par des enfants !

Ne pas mettre un appareil défectueux en service !

Ne pas mettre une réglette endommagée en service.

VOLUME DE LIVRAISON

a) 1 xluminaire a LED
b) 4 x vis et 4 x chevilles
c) 1 xmode d‘emploi

Controlez Iintégralité et la parfaite qualité du volume de livraison. En cas de piéces
manquantes ou défectueuses : Ne montez pas le luminaire ! Ne mettez pas le luminaire en
service ! Faites une réclamation auprés du fabricant.

MONTAGE ET RACCORDEMENT

Travailler hors tension !

Couper le courant au disjoncteur !

Fig. 2: Retirez les bouchons de protection des deux c6tés du luminaire.

Fig. 3: Percez 4 trous de fixation de 5mm de diamétre.

Chevillez le luminaire.

Faite attention aux conduites encastrées lors du percage !

Préserver une distance de sécurité avec la surface éclairée : 30cm minimum !
Fig. 4: Raccordez le luminaire.

Fig. 5: Replacez les bouchons de protection des deux c6tés du luminaire.

NETTOYAGE

Effectuez le nettoyage hors tension !

Retirez la fiche de la prise !

Essuyez toutes les pieces avec un chiffon humide.
N‘utilisez pas de substances chimiques ou d‘abrasif !

REPARATION

Ne jamais effectuer de réparation soi-méme. Les réparations doivent étre
exclusivement réalisées par le fabricant ou les responsables de son service !

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

Ces produits contiennent une source lumineuse de la classe d’efficience énergétique E
Tension de service / fréquence réseau : 230V~/50Hz

Ampoule : LED

Efficacité lumineuse : 120lm/W

Température de couleur : 4000K

CRI(RA): >80

Durée de vie des LED : 30000h

Angle de rayonnement : >120°

Température ambiante max. : -10°C - +35°C

Type de protection : IP20

Classe de protection: | (Connexion avec conducteur de protection)

Tapez Performance Flux lumineux Dimensions
ESCL-25 25W 3000Im 613x120x31mm
ESCL-35 35W 4200Ilm 913x120x31mm
ESCL-48 48W 5760Im 1213x120x31mm
ESCL-35S 35W 4200lm 1200x80x31mm

EXPLICATION DES SYMBOLES

c € Marquage CE (conformité avec les normes de sécurité européenne)

)i ¢

Suite aux indications européennes, les déchets électriques et électroniques ne
doivent plus étre jeter avec les déchets non tirés. Le symbole de la poubelle avec
les roues indique I'importance du tri sélectif. Participez vous aussi au respect de
I’environnement et faites en sorte que, lorsque vous n’utiliserez plus votre
appareil, vous suiviez les indications du traitement des déchets. Directive :
2012/19/EU DU PARLEMENT ET CONSEIL EUROPEENS DU 04 juillet 2012 au
sujet d’anciens appareils électroniques et électriques.

Lampara Cristal
Montaje e instrucciones

USO PREVISTO

Lampara LED para pared vertical y horizontal - y montaje en techo sobre superficie
normales inflamables en habitaciones interiores cerradas.
Las luces LED no son regulables.

SEGURIDAD

iNo use el dispositivo en ambientes potencialmente explosivos!
iTenga en cuenta las instrucciones de uso y consérvelas!
iProporcione las instrucciones al siguiente propietario!

jLos nifios no deben usar este dispositivo!

iNo use el dispositivo en caso de deterioro!

iNo poner en funcionamiento lamparas deterioradas!

(-

INCLUIDO

a) 1 xlampara LED
b) 4 x tornillos y 4 x tacos
c) 1 xmanual de instrucciones

Compruebe la integridad del envio y el estado del contenido. En caso de que falten
piezas o estén dafiadas: {No monte la ldmpara! {No ponga la lampara en funcionamiento!
Reclame al fabricante.

MONTAJE Y CONEXION

iTrabajar sin tension!

iDesconectar el fusible de la casa!

llust. 2: Extraiga la tapa protectora de ambos lados de la lampara.

llust. 3: Haga 4 perforaciones de @ 5mm.

Atornille la lampara.

iAl perforar, tenga cuidado con los cables empotrados en la pared!
iObserve la distancia de montaje al techo y otras paredes: min 30cm!
llust. 4: Conecte la lampara.

llust. 5: Coloque la tapa protectora en ambos lados de la lampara.

LIMPIEZA

iLimpiela desconectada del suministro eléctrico!
iDesconéctela del enchufe!

Limpie todas las piezas con un pafio himedo.

iNo use productos quimicos ni de limpieza!

REPARAR

No intentar nunca reparar por cuenta propia. Los trabajos de reparacion deben
ser efectuados exclusivamente por el fabricante o por el personal de su servicio
técnico oficial.

DATOS TECNICOS

Estos productos comprenden una fuente de luz de la clase de eficiencia energética E
Tension de servicio / Frecuencia de red: 230V~/50Hz

Bombilla: LED

Eficiencia luminosa: 120Im/W

Temperatura de color: 4000K

IRC (RA): >80

Vida util del LED: 30000h

Angulo de apertura: >120°

Max. Temperatura ambiente: -10°C - +35°C

Grado de proteccion: IP20

Clase de proteccion: | (Conexion con conductor de proteccion)

Escriba Actuacion Flujo luminoso Dimensiones
ESCL-25 25W 3000Iim 613x120x31mm
ESCL-35 35W 4200lm 913x120x31mm
ESCL-48 48W 5760Im 1213x120x31mm
ESCL-35S 35W 4200Im 1200x80x31mm

DESCRIPCION DE LOS SIMBOLOS

c € Simbolo CE (Conformidad con las normas de seguridad europeas)

)i ¢

De acuerdo con las normas europeas los residuos de aparatos eléctricos y
electrénicos ya no pueden evacuarse junto con los residuos no clasificados.

El simbolo del recipiente de basura con ruedas indica la necesidad de una
evacuacion selectiva.Colabore usted también en la proteccion del medio
ambiente entregando este aparato a la recogida selectiva de residuos cuando no
vaya a utilizarlo mas. DIRECTIVA 2012/19/EU DEL PARLAMENTO Y CONSEJO
EUROPEOS del 04 de julio de 2012 sobre residuos de aparatos eléctricos y
electronicos.

Lampada Cristal
Manuale di montaggio e d‘uso

SCOPO D‘IMPIEGO

Lampada LED per montaggio a parete o soffitto perpendicolare e orizzontale su normali

superfici infiammabili in ambienti chiusi.

Le lampade LED non sono regolabili.
SICUREZZA

Non adatta all‘applicazione in ambiente con pericolo di esplosione!
Osservare e conservare il manuale d‘uso!
Consegnare il manuale d‘uso a terzi!

Non adatta all‘uso da parte di bambini!

Non utilizzare il dispositivo danneggiato!

Non mettere in funzione le lampade danneggiate!

-

NELLA CONFEZIONE

a) 1 x Lampada LED
b) 4 x viti e 4 x tasselli
c) 1 x manuale dell‘utente

Controllare che la fornitura sia completa e non presenti eventuali danni. In caso di
mancanza o guasto delle parti: Non montare la lampada! Non mettere in funzione la
lampada! Presentare reclami al produttore.

MONTAGGIO E COLLEGAMENTO

Lavorare in condizioni di assenza di tensione!

Disattivare I‘impianto di protezione dell‘abitazione!

Fig. 2: Rimuovere i cappucci di protezione su entrambi i lati della lampada.

Fig. 3: Eseguire fori del diametro di 5mm.

Fissare la lampada con i tasselli.

Quando si effettuano i fori far attenzione alla rete elettrica incassata!
Rispettare la distanza di sicurezza rispetto alle superfici illuminate: min. 30cm
Fig. 4: Spegnere la lampada.

Fig. 5: Applicare i cappucci di protezione su entrambi i lati della lampada.

PULIZIA

Pulire con la lampada non sotto tensione!
Tirare la spina di rete!

Lavare tutte le parti con un panno morbido.
Non utilizzare abrasivi né prodotti chimici!

RIPARAZIONE

Non riparare mai da sé il prodotto. Le riparazione devono essere eseguite
esclusivamente dal produttore o dal servizio riparazioni dello stesso!

DATI TECNICI

| prodotti contengono una sorgente luminosa di classe di efficienza energetica E
Tensione d’esercizio/frequenza di rete: 230V~/50Hz

Lampadina: LED

Efficienza luminosa: 120Im/W

Temperatura di colore: 4000K

CRI (RA): >80

Durata di vita del LED: 30000h

Angolo del fascio luminoso: >120°

Temperatura ambiente max.: -10°C - +35°C

Tipo di protezione: IP20

Classe di protezione: | (Collegamento con conduttore di protezione)

Tipo Actuacion Flusso luminoso Dimensioni
ESCL-25 25W 3000Im 613x120x31Tmm
ESCL-35 35W 4200Ilm 913x120x31mm
ESCL-48 48W 5760Im 1213x120x31mm
ESCL-35S 35W 4200lm 1200x80x31mm

SPIEGZIONE DI SIMBOLI

c € Indicazione CE (conformita con le norme di sicurezza europee)

h:¢

Conformemente a quanto previsto dalle prescrizioni europee, gli apparecchi
elettrici ed elettronici dismessi non possono pill essere smaltiti unitamente

agli altri rifiuti. Il simbolo del contenitore dei rifiuti su ruote richiama I’attenzione
sulla necessita di una raccolta differenziata dei rifiuti stessi. Offrite anche Voi

il Vostro contributo alla tutela ambientale, consegnando gli apparecchi dismessi
ai sistemi appositamente previsti ai fini della raccolta differenziata dei rifiuti.
DIRETTIVA 2012/19/EU DEL PARLAMENTO E DEL CONSIGLIO EUROPEI del 04
luglio 2012 in materia di apparecchiature elettriche ed elettroniche.

Lampa Cristal

Szerelési- és hasznalati utasitas
ALKALMAZASI TERULET

LED-lampa fliggodleges és vizszintes falra és mennyezetre torténd szereléshez normal

gyulékonysagu fokozatba sorolt felliletekre, zart belsétérbe.
A LED-lampak nem szabalyozhatoak

BIZTONSAG

Ne hasznalja robbanasveszélyes kdrnyezetben!

Olvassa el figyelmesen és tartsa meg a kezelési utasitast!

A kezelési utasitast adja at a termék kovetkez6 tulajdonosanak!
Gyermekek nem hasznalhatjak!

Sérlilt terméket ne hasznaljon!

A sériilt lampat ne helyezze lizembe!

X
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A CSOMAGBAN TARTALMA

a) 1 db LED-lampa
b) 4 db csavar és 4 db tipli
c) 1 db hasznalati itmutato

Ellenérizze a csomag teljességét és kifogastalan allapotat. Ha hianyossagot vagy
sérliléseket észlel: Ne szerelje fel a lampat! Ne helyezze lizembe a lampat!
Reklamaljon a gyarténal.

SZERELES ES CSATLAKOZTATAS

Fesziiltségmentes allapotban dolgozzon!

Kapcsolja ki a hazbiztositékot!

2. abra: Tavolitsa el a védofedeleket a lampa mindkét oldalan.

3. abra: Furjon négy 5mm atméroji lyukat a rogzitéshez.

Atiplivel rogzitse a lampat.

Furaskor iigyeljen a falban futé vezetékekre!

Szereléskor tartson legalabb 30cm tavolsagot a mennyezettol és a tobbi faltol!
Tartsa be a biztonsagi tavolsagot a megvilagitott feliiletekt6l: min. 30cm!

4. abra: Csatlakoztassa a lampat.

5. abra: Tegye vissza a véddfedeleket a lampa mindkét oldalara.

TISZTITAS

A tisztitashoz fesziiltségmentesitsen!

Huzza ki a halézati csatlakozot!

Minden darabot t6réljon at egy nedves kenddvel.
Ne hasznaljon vegyszereket vagy suroloszert!

JAVITAS
Soha ne végezzen javitasokat. Javitasokat kizarélag a gyarté vagy a gyarté
ligyfélszolgalatanak megbizottja végezhet!

MUSZAKI ADATOK

Ezek a termékek E energiahatékonysagi osztalyba tartozo fényforrast tartalmaznak
Uzemi fesziiltség/halozati frekvencia: 230V~/50Hz
Vilagitotest: LED

Isik etkinligi: 120lm /W

Renk sicakligi: 4000K

CRI (RA):> 80

LED 6mrii: 30000 saat

Sugarzasi szog: >120°

Max. kdrnyezeti hémérséklet: -10°C - +35°C
Védelem madija: IP20

Védelmi osztaly: | (Csatlakozas védodvezetdvel)

Tip Guc Isik akisi Boyutlar
ESCL-25 25W 3000Im 613x120x31mm
ESCL-35 35W 4200Im 913x120x31mm
ESCL-48 48W 5760Im 1213x120x31mm
ESCL-35S8 35W 4200lm 1200x80x31mm

SZIMBOLUMOK JELENTESE

c € CE jel (megfelel az eurdpai biztonsagi normaknak)

hE¢

Az elhasznalt elektromos és elektronikus késziilékeket az eurdpai eldirasok
szerint mar nem szabad az osztalyozatlan hulladékhoz tenni. A kerekeken
elhelyezett hulladéktartaly szimboluma a szelektiv gyijtés sziikségességére utal.
On is segitse a kdrnyezetvédelmet és gondoskodjon arrol, hogy ezeket a
késziilékeket, ha tobbé mar nem haszndlja, a szelektiv gy(ijtés erre tervezett
rendszereibe teszi. AZ EUROPAI PARLAMENT ES A TANACS 2012 julius 04-én kelt
2012/19/EU IRANYELVE a hasznalt elektromos és elektronikus késziilekekrol.



/o N\ CBeTunbHuUK Cristal
PyKOBOACTBO NO MOHTaXy U 3KcryaTaumm
HA3HAYEHME

-
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KOMMJIEKT NMOCTABKU

a) 1 x CBeTOANOAHbIV CBETUNBHUK
6) 4 x BUHTa 1 4 x grobens
B) 1 X pyKoBOACTBO MO 3KCrayaraumm

CRI (RA):> 80
/ \ Cpok cnyx6bl cBeToanonos: 300004
e Yron nanyyenus: >120°

Makc. Temneparypa okpyxatoweii cpegpl: -10°C - +35°C
Knacc s3awuTsi: IP20

%)

CBETOANOLHBIV CBETUNLHUK ANS BEepPTMKa/IbHOro 1 rOPU30OHTaIbHOr0 HACTEHHOIO
MOTOJIOYHOr0 MOHTa>XKa Ha HOpPpMaJibHO BOCM1IaMeHSAEMbIX MOBEPXHOCTAX B 3aKPbITbIX
NMOMeLLEeHNsAX.

VIHTEHCMBHOCTbL CBEYEHUSI CBETOAMOAHbBIX CBETUbHUKOB HE perynupyeTcs.

BE3OMNACHOCTb

He npenHasHayeH A UICMOb30BaHKS BO B3PbIBOOMACHON cpeae!
Cobnioaarb 1 COXpaHsiTb PyKOBOACTBO MO aKcrtyatauum!
PykoBOACTBO MO aKCMnyaTauuv nepeaars cheaylolemMy Bnagenbuy!
He npenHasHaueH Anis uCNonb30BaHUs AeTbmu!
MoBpexaeHHbIV NpuGop He BKoYaTh!

MopaxknioyeHne ToNbKO CMNaMu aBTOPM30BaHHOTO NepcoHana!l

A\

Y6eaunTtbes B NonHoTE 1 6e3ynpeyHoM COCTOSIHMM KOMMeKTa noctaBku. MNpu Hegoctaye
—p aetanei v Npu Hanuuuy nospexaeHnin: CBeTunbHUK He yctaHasnneath! CBETUNBHUK
He akcnnyaTnposatk! MpeabsBuTb peknamaumio Npou3BoaNTENIO.

MOHTAX U NOAKJTIOYEHUE

PaGoTaTb, OTK/II04MB NOAaYy HanpsHkeHus!

BbIKNI0O4YNTL AOMOBOI NpeaoxpaHnTenb!

Puc. 2: CHATb 3aluTHbIE KONNayku ¢ 06erx CTOPOH CBETUIIbHIMKA.
Puc. 3: MpocBepnnTb 4 KpenexHbix 0TBepcTUs @ SMMm.
CBEeTUNBHWK NPUKPENUTL Ao6ensmu.

Mpu cBepneHumn oTBepCTMII 0GpalLaTh BHUMaHME Ha CKPbITYIO 371IEKTPONPOBOAKY!
Co6niopate 6e30nacHoe PacCcTosiHME 0 OCBELLAEeMOli NOBEPXHOCTM: MUH. 30cm!
Puc. 4: MNoakno4nTb CBETUNbHUK.
Puc. 5: YcTaHOBUTb Ha MECTO 3aLLUTHbIE KONINAYKM C 06enX CTOPOH CBETUIbHIKA.

OYMCTKA

OYMCTKY NPOBOAUTL MPU OTCYTCTBMM HanpsbkeHus!
BbIHYTb LUTENCENbHYIO BUAIKY!
MpoTepeTsb Bce AeTany cierka BAaKHbIM MOSOTEHLEM.
Xumukartsl v abpasnBHbIE YUCTSLLIME CPEACTBA HE MCMOMNb30BaTh!

PEMOHT

Hu B KOeM cnyyae He peMOHTUPOBATb MPMGOP CaMOCTOSITENIbHO. PEMOHT
MOXET OCYLLeCTBAATLCS TOJIbKO CEPBUCHO CNyXG60i1, UMeloLLell IMLEH3UI0
npoussoautens!

TEXHUYECKUE OAHHbIE

B aTVX M30enusix Ucnosb3yeTcsi UCTOYHMK CBETa knacca aHeproaddekTuBHocT! E
Pa6ouyee HanpsixeHne/qacTota cetn: 230B~/50,
McTo4YHMK cBETa: CBETOANOAHBIN
CeetoBasi otgava: 120 nm / BT

LiBeToBas Temneparypa: 4000 K

Oprawa oswietleniowa Cristal
Instrukcja montazu i uzytkowania

PRZEZNACZENIE

Oprawa os$wietleniowa LED do pionowego i poziomego montazu na $cianach i sufitach o
normalnie fatwopalnej powierzchni, w zamknigtych pomieszczeniach wewnetrznych.
Oprawa o$wietleniowa LED nie jest przyciemniana.

BEZPIECZENSTWO

Nie nadaje si¢ do zastosowania w otoczeniu zagrozonym wybuchem!
Nalezy przestrzegac instrukcji obstugi i zachowac jg! e
Nalezy przekazac instrukcje obstugi kolejnemu wtascicielowi! [Z@-—

Urzadzenie nie jest przeznaczone do uzytku przez dzieci!

Nie nalezy uzywac¢ uszkodzonego urzgdzenia!

Podtaczenie tylko przez pracownika posiadajgcego odpowiednie
uprawnienia!

ZAKRES DOSTAWY

a) 1 x oprawa LED
b) 4 x $ruby i 4 x kotki
c) 1 xinstrukcja obstugi

Nalezy sprawdzi¢, czy zakres dostawy jest kompletny i w nienagannym stanie. W
przypadku brakujacych elementéw lub uszkodzen: Nie montowa¢ oprawy! Nie uruchamia¢
oprawy! Ztozy¢ reklamacje u producenta.

MONTAZ | PODLACZANIE

Wszystkie prace wykonywac przy odtgczonym zasilaniu!

Wytaczy¢ bezpieczniki domowe!

Rys. 2: Zdja¢ nasadki zabezpieczajace po obu stronach oprawy.

Rys. 3: Wywierci¢ 4 otwory montazowe @ 5mm.

Przymocowac oprawe za pomocg kotkow.

Podczas wiercenia otworéw nalezy uwazaé na przewody podtynkowe!
Zachowac¢ bezpieczng odlegtos¢ do oswietlanych powierzchni: min. 30cm!
Rys. 4: Podtgczy¢ oprawe.

Rys. 5: Ponownie natozy¢ nasadki zabezpieczajgce po obu stronach oprawy.

CZYSZCZENIE

Nalezy czysci¢ oprawy po odtaczeniu od napigcia!

Nalezy odfaczy¢ wtyczke sieciowq!

Przetrze¢ wszystkie elementy wilgotng $ciereczka,

Nie nalezy stosowac¢ zadnych $rodkéw chemicznych ani $rodkéw do szorowania!

NAPRAWA

Nigdy nie naprawia¢ samemu. Naprawy moga by¢é wykonywane wytacznie przez
producenta lub jego serwisantow!

DANE TECHNICZNE

Te produkty zawierajg zrodto $wiatta w klasie efektywnosci energetycznej E
Napigcie robocze/czestotliwos¢ sieciowa: 230V~/50Hz
Zaréwka: LED

wydajnos¢ $wietlna: 120Im/W

Temperatura barwowa: 4000K

CRI (RA): >80

Zywotnos¢ diod LED: 30000h

Kat $wiecenia: >120°

Maks. temperatura otoczenia: -10°C - +35°C

Stopien ochrony: IP20

Stopien ochrony: | (Potgczenie z przewodem ochronnym)

(€
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c € 3Hak CE (CooTBeTcTBME €BpOneickumM HopMam 6e30nacHoCTI)

6 Mcnonb3oBaHHbIe JNEKTPU4ECKne N 3NIEKTPOHHbIE I'IpVI60pr B COOTBETCTBUN
I C eBDOHeVICKMMM npeaonucaHnaMmn He paspellaeTca BblﬁpaCbIBaTb Cc
— HEeCOpPTUPOBAaHHbIMU OTXO4aMW. CwvmBon MYCOpPHOro KOHTBﬁHepa Ha Konecax
v yKa3blBaeT Ha HeO6XO,ELVIMOCTb pasaenbHoro c60pa. OkaxuTte NOMOLLp B 3aLLmTe

OKpy>KaloLLelt cpefpl v 03aboTbTECh O TOM, YTOObI caTh NpU6op, ecnu Bol
1M 6orblUe He NMoJb3yeTeCh, B MPeLyCMOTPEHHYIO AJ1s1 9TOM Lenn cuctemy
paspensHoro c6opa. ANPEKTUBA 2012/19/EU EBPOMENCKOIO NAPJIAMEHTA
1 COBETA ot 04 uionb 2012 1. B OTHOLLEHWM CTaPbIX 3IEKTPUYECKMX U
3N1EKTPOHHBIX MPUBOPOB.

Knacc 3awmTsi: | (CoeamHeHmne ¢ 3almTHbIM NPOBOAHMKOM) Typ Wydajnosé Strumien $wietiny Wymiary
Tun MOLLHOCTb CBeToBOI NOTOK Paamepbl ESCL-25 25W 3000Im 613x120x31mm
ESCL-25 25W 3000Im 613x120x31mm ESCL-35 35W 4200Im 913x120x31mm
ESCL-35 35W 4200Im 913x120x31mm ESCL-48 48W 5760Im 1213x120x31mm
ESCL-48 48W 5760Im 1213x120x31mm ESCL-35S 35W 4200Im 1200x80x31mm
ESCL-35S 35W 4200Ilm 1200x80x31mm OBJASNIENIA SYMBOLI
OBbACHEHUE CUMBOJIOB c E Oznaczenie CE (zgodnos¢ z europejskimi normami bezpieczenstwa)

Zuzyte urzgdzenia elektryczne i elektroniczne zgodnie z przepisami europejskimi
nie mozna usuwac wraz z innymi odpadami. Symbol pojemnika na $mieci

mmm Na kotkach wskazuje na konieczno$¢ oddzielnego sktadowania. Mogg mie¢
Panstwo rowniez swoj wktad w ochrong srodowiska oddajac nieuzywane juz
urzgdzenia do przewidzianych do tego celu miejsc sortowania. DYREKTYWA
2012/19/EU PARLAMENTU EUROPEJSKIEGO | RADY z dnia 04.07.2012 w sprawie
zuzytego sprzetu elektrotechnicznego i elektronicznego.

Svetilka Cristal
Navodila za montaZo in uporabo

NAMEN UPORABE

LED svetilka za navpi¢no in vodoravno montaZo na stene in strope na obicajno vnetljive
povrsine v zaprtih notranjih prostorih.
LED svetilk ni mozZno zatemniti.

VARNOST

Ni primerno za uporabo v okolju, kjer obstaja nevarnost eksplozije!

Navodila za uporabo je potrebno upostevati in shraniti! A
Navodila za uporabo je potrebno posredovati kasnejsim lastnikom!

Otroci izdelka ne smejo uporabljati! x
Pogkodovane naprave ne uporabljajte! @VJ N
Poskodovane svetilke ne uporabljajte! X

OBSEG DOBAVE

a) 1 x LED svetilka
b) 4 x vijak in 4 x zidni vloZzek
c) 1 x navodila za uporabo

Preverite popolnost in brezhibnost dobavljenega materiala. V primeru napak ali podkodb:
Svetilke ne montirajte! Svetilke ne uporabljajte! Reklamirajte pri proizvajalcu.

MONTAZA IN PRIKLOP

Delajte brez napetosti!

Izklopite glavno varovalko!

SI. 2 Odstranite zas¢itne kapice na obeh straneh svetilke.

Sl. 3 Izvrtajte 4 lukniji za pritrditev @ 5mm.

Svetilko namestite z zidnimi viozki.

Pri vrtanju bodite pozorni na podometne napeljave!

Zagotovite varnostno razdaljo do osvetljenih povrsin: min. 30cm!

Sl. 4 Svetilko prikljugite z zidnimi viozki.

SI. 5 Ponovno namestite za$&itne kapice na obeh straneh svetilke.
CISCENJE

Izdelek ¢istite samo v stanju brez napetosti!

lzvlecite vtic!

Vse dele obriSite z vlazno krpo.

Ne uporabljajte kemikalij ali sredstev za drgnjenje.

POPRAVILO

Izdelka nikoli ne popravljajte sami. VsakrSna popravila sme opravljati samo
proizvajalec ali od proizvajalca pooblaséen serviser!

TEHNICNI PODATKI

Tiizdelki vsebujejo vir svetlobe energetske u€inkovitosti E
Obratovalna napetost/omrezna frekvenca: 230V~/50Hz
Sijalka: LED

Svetlobna u¢inkovitost: 120lm /W

Barvna temperatura: 4000K

CRI (RA):> 80

LED Zivljenjska doba: 30000h

Kot sevanja: >120°

Najvec&ja dovoljena temperatura okolja: -10°C - +35°C
Vrsta zas¢ite: IP20

Razred zas&ite: | (Povezava z za$¢itnim vodnikom)

Vtipkajte mo¢ Svetlobni tok Dimenzije
ESCL-25 25W 3000im 613x120x31mm
ESCL-35 35W 4200lm 913x120x31mm
ESCL-48 48W 5760Im 1213x120x31mm
ESCL-35S 35W 4200Im 1200x80x31mm
POJASNILO SIMBOLOV

c E Oznaka CE (skladnost z evropskimi varnostnimi standardi)

ne smemo odlagati med nesortirane odpadke. Simbol smetnjaka na kolesih

mmm prikazuje nujnost lo€enega zbiranja odpadkov. Pomagajte tudi vi varovati okolje
in poskrbite, da boste naprave, ki jih ne potrebujete vec, odloZili na za to
predvidene sisteme lo€evanja odpadkov. DIREKTIVA 2012/19/EU
EVROPSKEGAPARLAMENTA IN EVROPSKEGA SVETA z dne 04. 7. 2012 0
odpadni elektri¢ni in elektronski opremi.

E V skladu s predpisom Evropske Unije, odpadne elektri¢ne in elektronske opreme

Svjetiljka Cristal
Upute za montaZu i uporabu

SVRHA UPORABE

LED svjetiljka za okomitu i vodoravnu montazu na zid i strop s uobicajeno zapaljivim
povrSinama u zatvorenim prostorijama.
LED svijetiljke nisu priguSive.

SIGURNOST
PridrZavajte se uputa za uporabu i sauvajte ih! «
Upute za uporabu proslijedite sliede¢em vlasniku! [%
2XJ ™

Nije namijenjeno za uporabu od djece!

Ostecenu svjetiliku nemojte pustati u pogon!

Nije prikladna za upotrebu u okolini koja je ugrozena od eksplozije!
Priklju¢ak treba izvrsiti iskljucivo ovlasteno struéno blje!

OPSEG ISPORUKE

a) 1 x LED svjetiljka
b) 4 x vijak i 4 x moZdanik
c) 1 x upute za uporabu

Provjerite je li sve sadrZzano u opsegu isporuke i je li sve u besprijekornom stanju. Ako
nedostaju dijelovi il ima oStecenja: Ne montirajte svjetiljku! Ne stavljajte svjetiljku u pogon!
Reklamirajte kod proizvodaca.

MONTAZA | PRIKLJUCAK

Radite na uredaju odvojenom od napona!

Iskljucite glavni osiguraé!

Slika 2: Uklonite zastitne pokrove s obje strane svjetiljke.

Slika 3: Izbusite 4 rupe za pri¢vrs¢ivanje @ 5mm.

Svjetiliku uévrstite mozdanikom.

Pri buSenju pripazite na podZbukne vodove!

OdrzZavajte razmak prema osvijetljenim povrs§inama: min. 30cm!

Slika 4: Prikljucite svjetiljku.

Slika 5: Stavite ponovno zastitne pokrove na obje strane svjetiljke.
CISCENJE

Cistite bez napona!

lzvucite mreZni utikac.

Obrisite sve dijelove viaznom krpom.

Ne koristite abrazivna sredstva ili kemikalije.

POPRAVAK

Nikada ne popravljajte sami. Popravke smiju vr$iti samo proizvodac ili njegov
ovlasteni servisni zastupnik!

TEHNICKI PODACI

Ovi proizvodi sadrze izvor svjetlosti razreda energetske ucinkovitosti E
Pogonski napon/frekvencija mreZze: 230V~, 50Hz
Rasvjetno sredstvo: LED

Svjetlosna ucinkovitost: 120lm /W

Temperatura u boji: 4000K

CRI (RA):> 80

LED vijek trajanja: 30000h

Kut zragenja: >120°

Maks. prostorna temperatura: -10°C - +35°C
Stupanj zastite: IP20

Klasa zastite: | (Spajanje sa zastitnim vodi¢em)

Tip vlast Svjetlosni tok Dimenzije
ESCL-25 25W 3000Iim 613x120x31mm
ESCL-35 35W 4200lm 913x120x31mm
ESCL-48 48W 5760Im 1213x120x31mm
ESCL-35S 35W 4200Im 1200x80x31mm
OBJASNJENJE SIMBOLA

c E CE znak (sukladnost s europskim sigurnosnim normama)

Rabljeni elektri¢ni ili elektronski uredaji se u skladu s odredbama EU viSe ne smiju

stavljati u nerazvrstani otpad. Simbol kante za otpad na kota¢ima ukazuje na
= NuZnost odvojenog prikupljanja. Pomozite i Vi u zastiti okolia te se pobrinite da

se ovaj uredaj, kad ga viSe ne budete koristili, preda u za to predvidene

sustave za odvojeno prikupljanje otpada. DIREKTIVA 2012/19/EU EUROPSKOG

PARLAMENTA | VIJECA od 04. srpanj 2012. o starim elektri¢nim i elektronskim

uredajima.

Luminaria Cristal
Instrucdes de instalacao e uso
uso

Luminaria LED para montagem horizontal em tectos ou vertical em paredes, com
superficie normalmente inflamavel e em ambientes interiores fechados. A intensidade de
luz das luminarias LED nao é regulavel.

SEGURANCA
Esta lampada néo € apropriada para uso em ambientes explosivos! c

Siga as instrucdes de instalacdo e guarde-as!
Transmita as instrugdes a um eventual futuro utilizador!
N&o se destina a ser usado por criangas!

Nao ligue o dispositivo em caso de estar danificado!
Conexdo somente por profissionais autorizados!

MATERIAL

a) 1 x Luminaria LED
b) 4 x Parafuso und 4 x Bucha
c) 1 x Manual de instrucdes

Verifique se o material fornecido esta completo e intacto. Em caso de falta de pecas ou
pecas danificadas: Nao monte a luminaria! Nao ligue a luminaria! Reclame ao fabricante.

MONTAGEM E LIGACAO

Trabalhar isento de tenso eléctrica!

Desligar os fusiveis da casa!

Abb. 2: Remova as tampas laterais de protecao da luminaria.

Abb. 3: Faca 4 furos de @ 5mm para a fixacao.

Fixe a luminéria nas buchas.

Atencéo aos cabos embutidos!

Cumprir a distancia de seguranca para a superficie iluminada: min. 30cm!
Fig. 4: Ligue os cabos da luminéria.

Fig. 5: Coloque novamente as tampas de protecao nas faces laterais da luminaria.

LIMPEZA

Antes de limpar a luminaria, desligue-a da rede!
Tire a ficha da tomada da parede!

Limpe todas as pecas com um pano humedecido.
Nao use produtos quimicos ou abrasivos!

REPARACAO

Nunca repare vocé mesmo. As reparacdes apenas podem ser realizadas
exclusivamente pelo fabricante ou seus agentes de assisténcia!

FICHA TECNICA

Esses produtos contém uma fonte de luz da classe de eficiéncia energética E
Tensao de funcionamento/frequéncia de rede: 230V~/50Hz
Lampada: LED

Eficacia luminosa: 120lm /W

Temperatura de cor: 4000K

CRI (RA):> 80

Vida util do LED: 30000h

Angulo de feixe: >120°

Temperatura de ambiente max.: -10°C - +35°C

Tipo de protecgao: IP20

Classe de protegao: | (Conex@o com condutor de protegao)

Lamba Cristal
Montaj ve kullanim talimat

KULLANIM AMACI

Kapali ic mekanlarda normal yanici ylizeylere, duvara ve tavana dikey ve yatay montaj icin
LED lamba. LED lambalarin igigi kisilamaz.

GUVENLIK
Patlama tehlikesi olan ortamdaki kullanim icin uygun degildir!
Kullanim kilavuzunu dikkate alin ve saklayin!
Sonraki sahibine kullanim kilavuzunu teslim edin!
. o X
Cocuklarin kullanmasi igin uygun degildir! @;‘@
Hasarli cihazi kullanmayin! ZX

Baglantisi yalnizca yetkili uzman personel tarafindan yapilabilir!

TESLIMAT KAPSAMI

a) 1 adet LED lamba
b) 4 adet vida ve 4 adet diibel
c) 1 adet kullanim talimati

Teslimat kapsamini eksiksizlige ve kusursuz 6zellige dair kontrol edin. Eksik parcalarin
veya hasarlarin olmasi durumunda: Lambayi monte etmeyin! Lambay! ¢aligtirmayin!
Ureticiye sikayette bulunun.

MONTAJ VE BAGLANTI

Gerilimsiz sekilde calisin!

Ev sigortasini kapatin!

Sekil 2: Lambanin her iki tarafindaki koruyucu kapaklari gikarin.

Sekil 3: 4 adet @ 5mm sabitleme delikleri delin.

Lambay diibeller ile baglayin.

Delme sirasinda siva alti hatlara dikkat edin!

Aydinlatilan yiizeylere tutulmasi gereken giivenlik mesafesine uyun: min. 30cm!
Sekil 4: Lambayi baglayin.

Sekil 5: Lambanin her iki tarafina koruyucu kapaklari tekrar takin.

TEMIZLEME

Gerilimsiz durumda temizlik yapin!

Elektrik fisini cekin!

Tum parcalari nemli bir bez ile silin.

Kimyasallar veya asindirici maddeler kullanmayin!

ONARIM

Kesinlikle kendiniz tamir etmeyin. Tamiratlar sadece iiretici veya onun servis
gorevlileri tarafindan yapilabilir!

TEKNIK VERILER

Bu triinler enerji verimliligi sinifi E bir 1sik kaynadr icerir
Calisma gerilimi/Sebeke frekansi: 230V~/50Hz
Ampul: LED

Isik etkinligi: 120lm /W

Renk sicakhgi: 4000K

CRI (RA):> 80

LED 6mrii: 30000 saat

Yayim acisi: >120°

Azami ortam sicakligi: -10°C - +35°C

Koruma tipi: IP20

Koruma sinifi: | (Koruyucu iletken ile baglantr)

Tipo vlast Fluxo luminoso Dimensoes tip glic Isik akisi boyutlar
ESCL-25 25W 3000Im 613x120x31Tmm ESCL-25 25W 3000Im 613x120x31Tmm
ESCL-35 35W 4200lm 913x120x31mm ESCL-35 35W 4200lm 913x120x31mm
ESCL-48 48W 5760Im 1213x120x31mm ESCL-48 48W 5760Im 1213x120x31mm
ESCL-35S 35w 4200Im 1200x80x31mm ESCL-35S 35W 4200Im 1200x80x31mm
LEGENDA SEMBOL ACIKLAMASI

c € Simbolo CE (em conformidade com as normas de seguranca europeias)

lixo ndo separado conforme as determinacdes europeias. O simbolo do
tambor de lixo sobre rodas avisa sobre a necessidade da colecta separada.
Também ajuda na protecgao do meio ambiente e providencia que estes
aparelhos quando ndo mais usados sejam entregues no sistema previsto da
colecta separada. DIRECTRIZ 2012/19/EU DO PARLAMENTO E CONSELHO
EUROPEU de 04 de julho 2012 sobre aparelhos eléctricos electronicos antigos.

E Aparelhos eléctricos e electronicos usados ndo podem ser mais colocados em

c € CE isareti (Avrupa giivenlik standartlariyla uyumluluk)

boyle ayiklanmamig ¢oplere atiimasi yasaktir. Tekerlek tizerindeki ¢op bidonu
sembolli, ayri toplanmasi gerekliligine dikkat gekmektedir. Litfen siz de gevre
korumaya, artik kullanmadiginiz bu cihazlari ayri toplama yerlerindeki 6ngértilen
sistemlere atarak katkida bulununuz. Elektrik ve Elektronik Eski Cihazlarla lgili 04
Temmuz 2012 tarihli AVRUPA PARLAMENTOSU VE KURULUNUN 2012/19/EU
YONERGESI.

E Kullaniimig elektrik ve elektronik cihazlarin Avrupa Yonergeleri uyarinca bundan



(1] Lampen Cristal
Montage-instructie en gebruiksaanwijzing
GEBRUIKSDOEL

LED-lampen voor verticale en horizontale wand- en plafondmontage op normaal
brandbare oppervlakken in gesloten binnenruimten.
LED-lampen kunnen niet worden gedimd.

VEILIGHEID

Niet geschikt voor gebruik in omgevingen met explosiegevaar!
Gebruiksaanwijzing opvolgen en bewaren!

Gebruiksaanwijzing doorgeven aan volgende bezitter! %
Niet geschikt voor gebruik door kinderen! KZ&)

Beschadigd apparaat niet in gebruik nemen!
Aansluiting uitsluitend door hiervoor geautoriseerd deskundig

\ / personeel!
/ \ LEVERING
9 a) 1 x LED-lamp

b) 4 x schroeven en 4 x pluggen
c) 1 x gebruikershandleiding

Controleer de inhoud van de verpakking op volledigheid en eventuele beschadiging. Bij
ontbrekende of beschadigde onderdelen: De lamp niet monteren! De lamp niet in gebruik
nemen! Neem contact op met de fabrikant.

MONTEREN EN AANSLUITEN

Werk spanningsvrij!

Schakel de huiszekering uit!

Afb. 2: Verwijder de beschermkappen aan beide zijden van de lamp.

Afb. 3: Boor vier bevestigingsgaten @ 5mm.

Monteer de lamp met behulp van de twee pluggen.

Pas op voor leidingen in het pleisterwerk bij het boren!

Houd de veiligheidsafstand t.o.v. de verlichte opperviakken aan. min. 30cm!
Afb. 4: Sluit de lamp aan.

Afb. 5: Breng de beschermkappen aan beide zijJden van de lamp weer aan.

e A REINIGEN

Reinigen altijd met de stroom uitgeschakeld!

1 1

1 1

H H Trek de stekker uit het stopcontact!
Neem alle onderdelen af met een vochtige doek.
Gebruik geen chemicalién of schuurmiddel!

REPAREREN
ﬁ ﬁ
1 1
1 1

Nooit zelf repareren. Reparaties mogen uitsluitend door de fabrikant of diens
serviceverlener worden uitgevoerd!

TECHNISCHE GEGEVENS

Deze producten bevatten lichtbronnen met energie-efficiéntieklasse E
Spanning/netfrequentie: 230V~/50Hz

Lichtbron: LED

Lichtrendement: 120Im /W.

Kleurtemperatuur: 4000K

CRI (RA):> 80
/ \ LED-levensduur: 30000 uur
e Stralingshoek: >120°
Max. omgevingstemperatuur: -10°C - +35°C

Beveiligingstype: IP20
Beschermingsklasse: | (Verbinding met aardleiding)

Type macht Lichtstroom Dimensies
ESCL-25 25W 3000Im 613x120x31mm
ESCL-35 35W 4200Im 913x120x31mm
ESCL-48 48W 5760Im 1213x120x31Tmm
ESCL-35S 35W 4200Ilm 1200x80x31mm
TOELICHTING OP DE SYMBOLEN

/ c E CE-teken (conformiteit met Europese veiligheidsnormen)

In overeenstemming met de Europese aanwijzingen mag afgedankte elektrische
E en elektronische apparatuur niet langer bij het ongesorteerde afval worden
— gedeponeerd. Het symbool van de verrijdbare afvalbak wijst op de noodzaak van
| een gescheiden afvalinzameling. Help ook mee ons milieu te beschermen en zorg
v ervoor dat deze apparaten, als u ze niet meer gebruikt, in de correcte
systemen van de gescheiden afvalinzameling terechtkomen. RICHTLIUN

2012/19/EU VAN HET EUROPEES PARLEMENT EN DE RAAD van 04 juli 2012
betreffende afgedankte elektrische en elektronische apparatuur.

c € [
REV Ritter GmbH

Frankenstr. 1-4 « 63776 MOombris « Deutschland « www.rev.de
E-Mail: service@rev.de « ®@ Service-Telefon: 00800 500027 35*
*kostenfreie Service-Rufnummer, Mobilfunkpreise abweichend

09.22

Lampe Cristal
Montasje- og bruksanvisning

BRUKSFORMAL

LED-lampe for loddrett og vannrett vegg- og takmontasje pa normalt antennelige
overflater i lukkede innendgrsrom.
Lyset fra LED-lampene kan ikke dempes.

SIKKERHET

Skal ikke brukes pa eksplosjonsfarlige omrader!

Folg og ta vare pa bruksanvisningen!

Lever bruksanvisningen videre til evt. ny eier!

Skal ikke brukes av barn!

Ikke bruk et apparat som er skadet!

Tilkobling skal foretas av autoriserte fagpersonale!

LEVERANSE

a) 1 x LED-lampe
b) 4 x skrue og 4 x plugg
c) 1 x bruksanvisning

Kontroller om leveransen er komplett og uten feil. Ved feildeler og skader: Ikke monter
lampen! Ikke ta lampen i bruk! Reklamer hos produsenten.

MONTERING OG TILKOBLING

Stans spenningstilfarselen!

Sla av hussikringen!

Fig. 2: Ta av beskyttelseshettene pa begge sidene av lampen.

Fig. 3: Bor fire festehull @ 5mm.

Monter lampen med plugger.

Pass ved boring pa at det kan veere ledninger i veggen!
Overholde sikkerhetsavstanden til de belyste flatene: min. 30cm!
Fig. 4: Koble til lampen.

Fig. 5: Sett beskyttelseshettene pa begge sidene av lampen.

RENGJORING

Rengjor kun nar lampen er slatt av!
Trekk ut stopselet!

Tork av alle delene med en fuktig klut.

Ikke bruk kjemikalier eller skuremidler!

REPARASJON

Du ma aldri forsgke a reparere lampen selv. Reparasjoner skal utelukkende
utfores av produsenten eller av servicebedrifter godkjent av produsenten!

TEKNISK INFORMASJON

Disse produktene inneholder en lyskilde i enegieffektivitetsklasse E
Driftsspenning/nettfrekvens: 230V~/50Hz

Lyskilde: LED

Lyseffekt: 120 Im /W

Fargetemperatur: 4000K

CRI (RA):> 80

LED levetid: 30000h

Stralingsvinkel: >120°

Maks temperatur i omgivelsene: -10°C - +35°C
Beskyttelsestype: IP20

Beskyttelsesklasse : | (Tilkobling med beskyttelsesleder)

Type makt Lysstrgm dimensjoner
ESCL-25 25W 3000Im 613x120x31mm
ESCL-35 35W 4200Im 913x120x31mm
ESCL-48 48W 5760Im 1213x120x31mm
ESCL-35S 35W 4200Im 1200x80x31mm
SYMBOLFORKLARING

C E CE-tegn (overholder europeiske sikkerhetsnormer)
I henhold til europeiske direktiver ma brukte elektriske og elektroniske apparater
ma ikke lenger kastes sammen med usortert avfall. Symbolet avfallsbgtten pa
= Njul betyr at apparatet ma leveres til godkjent miljgstasjon. Vi ber om at ogsa
De tar vare pa miljget ved a sgrge for at slike apparater leveres til godkjent
miljrastasjon nar apparatet ikke brukes lenger. EUROPAPARLAMENTETS OG
RADETS DIREKTIV 2012/19/EU av 04. juli 2012 for utbrukte elektriske og
elektroniske apparater.

Valaisin Cristal
Asennus- ja kdyttoohje

KAYTTOTARKOITUS

LED-valaisin pystysuoraan ja vaakasuoraan asennukseen sisatilojen seiniin ja
sisakattoihin, joiden pinnoilla on normaalit syttymisominaisuudet.
LED-valoja ei voi himmentaa.

TURVALLISUUS

Ei sovellu kaytettaviksi rajahdysalttiissa ymparistossa!

Noudata kayttoohjetta ja sdilyta se! _>
Luovuta kayttoohje laitteen mukana sen seuraavalle omistajalle. &=

Ei lasten kayttoon!

Vaurioitunutta laitetta ei saa ottaa kayttoon!

Liitinnan saa suorittaa ainoastaan valtuutettu ammattilainen!

A\

TOIMITUKSEN SISALTO

a) 1 x LED-valo
b) 4 x ruuvia ja 4 x tulppaa
c) 1 x kayttdéohje

Tarkasta, etta toimituksesta ei puutu mitaan ja_ _ettéi osat ovat moittee_uomassa kunnossa.
Virheellisten osien tai vaurioiden yhteydessa: Al asenna valaisinta! Ala ota valaisinta
kayttéon! Tee valitus valmistajalle.

ASENNUS JA LIITTAMINEN

Tyoskentele ainoastaan virran ollessa pois kytkettyna!

Kytke ryhman sulake pois toiminnasta!

Kuva 2: Irrota valaisimen molemmilla puolilla olevat suojukset.

Kuva 3: Poraa 4 kiinnitysreikaa, @ 5mm.

Kiinnita valaisin tulpilla ja ruuveilla.

Varo rappauksen alla olevia johtoja poraamisen yhteydessa!
Turvaetiisyys valaistuista pinnoista. min. 30cm!

Kuva 4: Liita valaisin.

Kuva 5: Kiinnita suojuksen molemmilla puolilla olevat suojukset jélleen.

PUHDISTUS

Puhdista laite sen ollessa jannitteeton!
Irrota verkkopistoke!

Pyyhi kaikki osat kostealla liinalla.

Al kéytéa kemikaaleja tai hankaavia aineita!

KORJAUS

Ei saa koskaan korjata itse. Vain tuotteen valmistaja tai timan valtuuttamat
korjaajat saavat korjata tuotetta.

TEKNISET TIEDOT

Nama tuotteet sisaltavat energiatehokkuusluokan E valonlahteen
Kayttéjannite/verkkotaajuus: 230V~/50Hz
Lamppu: LED

Valoteho: 120 Im /W

Vérilampétila: 4000 K

CRI (RA):> 80

LED-elinika: 30000h

Séteilykulma: >120°

Maks. ymparistén lampétila: -10°C - +35°C
IP-luokka: IP20

Suojausluokka: | (Yhteys suojajohtimeen)

Lampa Cristal
Monterings- och anvandningsinstruktion

ANVANDNINGSSYFTE

LED-lampa for lodratt och vagratt vagg- och takmontering pa normalt antandbara ytor och

i stdngda innerrum.

LED-lampor &r inte dimbara.

Kontrollera leveransomfanget med hansyn till fullstandighet och felfri beskaffenhet. Vid
felaktiga delar eller skador: Montera inte lampan: Sétt inte lampan i drift! Reklamera hos
tillverkaren.

MONTERA OCH ANSLUTA

Arbetet ska utforas spanningsfritt!

Koppla fran huvudstrommen!

Bild 2: Avlagsna skyddslocken pa bada sidor av lampan.

Bild 3: Borra 4 monteringshal med @ 5mm.

Fast lampan:

Beakta underputsledningarna vid borrning!

Hall ett sikerhetsavstand till belysta ytor pa minst 30cm!
Bild 4: Anslut lampan.

Bild 5: Fast ater skyddslocken pa bada sidor av lampan.

RENGORING

Rengor spanningsfritt!

Dra ut ndtkontakten!

Torka av alla delar med en fuktig duk.
Anvand inga kemikalier eller skurmedel!

REPARERA

Arge kunagi remontige valgustit ise. Romonttdid tohib teha vaid tootja véi tema
teenusepakkujad!

TEKNISKA DATA

Dessa produkter innehaller en ljuskalla ur energieffektivitetsklass E
Driftspénning/natfrekvens: 230V~/50Hz
Lysmedel: LED

Ljuseffektivitet: 120 Im /W

Fargtemperatur: 4000K

CRI (RA):> 80

LED-livslangd: 30000h

Ljusstralens vinkel: >120°

Max. omgivningstemperatur: -10°C - +35°C
Skyddsart: IP20

Skyddsklass : | (Anslutning med skyddsledare)

SAKERHET
Lampar sig inte for anvandning i explosiva omgivningar! «
Beakta och forvara bruksanvisning! @vv@_' Z
Lamna Over bruksanvisningen till efterféljande agare! 2N

Inte for anvandning av barn!
Anvand inte skadad apparat!
Elektriiihendust tohivad teha vaid viljadppinud spetsialistid!

LEVERANSOMFANG
a) 1 x LED-lampa
b) 4 x skruvar och 4 x pluggar
c) 1 x bruksanvisning

Lampe Cristal
Montage- og brugsanvisning

ANVENDELSE

LED-lampe til lodret eller vandret montering pa veeg eller loft pa normalt breendbare
overflader i lukkede rum indenders.
LED-lamper kan ikke deempes.

SIKKERHED

Ikke egnet til brug pa steder med eksplosionsfare!
Brugsanvisningen bar fglges og opbevares!
Brugsanvisningen skal videregives til nye ejere!
Ikke beregnet til brug for barn!

Tag ikke beskadigede artikler i brug!

Skadad produkt far inte anvandas.

MEDF@LGER VED LEVERING

a) 1 x LED-lampe
b) 4 x skruer og 4 x duveler
c) 1 x brugsanvisning

Kontroller at leverancen er komplet og fejlfri. Ved defekte eller manglende dele eller
beskadigelser: Monter ikke lampen! Tag ikke lampen i brug! Reklamer over for
producenten.

MONTERING OG TILSLUTNING

Arbejd spaendingsfrit!

Sla husets sikring fra!

Ill. 2: Fjern beskyttelseskappen pa bgge sider af lampen.

Ill. 3: Bor 4 fastgerelseshuller @ 5mm.

Fastger lampen med dyvelerne.

Pas pa skjulte ledninger nar du borer!

Overhold en sikkerhedsafstand til de belyste flader: min. 30cm!
IIl. 4: Tilslut lampen.

Ill. 5: Seet beskyttelseskappen paigen pa begge sider af lampen.

RENGORING

Sluk for stremmen ved rengering!
Tag stikket ud!

Tor alle dele af med en let fugtig klud.
Brug ikke kemikalier eller skuremidler!!

REPARATION

Reparera aldrig sjilv. Reparationer far endast utforas av tillverkaren eller dennes
servicetjanst!

TEKNISKE DATA

Dette produkt indeholder en lyskilde af energieffektivitetsklasse E
Stremstyrke/netfrekvens: 230V~/50Hz

El-paerer: LED

Lyseffekt: 120 Im /W

Farvetemperatur: 4000K

CRI (RA):> 80

LED levetid: 30000h

Stralevinkel: >120°

Maks. omgivelsestemperatur: -10°C - +35°C
Beskyttelsesgrad: IP20

Teethedsgrad: | (Forbindelse med beskyttelsesleder)

Svetlo Cristal
Navod na montaz a pouzitie

UCEL POUZITIA

Svetlo LED pre zvisli a vodorovni montaz do stien a stropov na normalne horfavé povrchy

v uzatvorenych vnutornych priestoroch.

Svetla LED nie je mozné stmievat'.
BEZPECNOST

Nie je vhodné na pouZitie v priestoroch ohrozenych vybuchom!
DodrZiavajte a uschovajte navod na pouZitie!

Navod na pouZitie odovzdajte d’al§iemu majitelovi!

Nie je ur€ené na pouzitie det'mi!

Poskodeny pristroj neuvadzajte do prevadzky!

Pripoj smie byt’ vykonany iba autorizovanym odbornym personalom!

()

ROZSAH DODAVKY

Arbejd spaendingsfrit!

Sla husets sikring fra!

a) 1 x svetlo LED

b) 4 x skrutka a 4 x hmoZdinka
c) 1 x navod na obsluhu

Rozsah dodavky prekontrolujte na Uplnost’ a bezchybnu kvalitu. V pripade chybnych dielov
alebo poskodeni: Svetlo nemontujte! Svetlo neuvadzajte do prevadzky! Reklamujte ho u
vyrobcu.

MONTAZ A PRIPOJENIE

Obr. 2: Odstrarite ochranné kryty na obidvoch stranach svetla.

Obr. 3: Vyvitajte 4 upeviiovacie otvory @ 5mm.

Svetlo namontujte pomocou hmoZzdin.

Pri vitani davajte pozor na vedenia pod omietkou!

Dbajte na dodrzanie bezpeénostného odstupu od osvetelnych ploch: min. 30cm!
Obr. 4: Pripojte svetlo.

Obr. 5: Ochranné kryty opat’ nasad’te na obidvoch stranach svetla.

CISTENIE

Cistenie vykonavajte bez pritomnosti napitia!
Vytiahnite zastréku!

VSetky diely poutierajte vihkou handri¢kou.
Nepouzivajte chemikalie ani prostriedky na drhnutie!

OPRAVA

Lampu nikdy neopravujte sami. Opravy smie vykonat’ vyluéne vyrobca alebo jeho
servis!

TECHNICKE UDAJE

Tieto vyrobky obsahuju svetelny zdroj triedy energetickej ucinnosti E
Prevadzkové napatie/siet'ova frekvencia: 230V~/50Hz
Osvetlovaci prostriedok: LED

Svetelnd ucinnost 120 Im /W

Teplota farby: 4 000 K

CRI (RA):> 80

Zivotnost' LED: 30000h

Uhol vyZarovania: >120°

Max. teplota okolia: -10°C - +35°C

Druh ochrany: IP20

Trieda ochrany: | (Spojenie s ochrannym vodiom)

Tyyppi teho Valovirta Mitat Typ kraft Ljusflode Matt Type strom Lysstrem Dimensioner typ moc Svetelny tok Rozmery
ESCL-25 25W 3000Im 613x120x31mm ESCL-25 25W 3000Im 613x120x31mm ESCL-25 25W 3000Im 613x120x31mm ESCL-25 25W 3000Im 613x120x31mm
ESCL-35 35W 4200lm 913x120x31mm ESCL-35 35W 4200lm 913x120x31mm ESCL-35 35W 4200lm 913x120x31mm ESCL-35 35W 4200lm 913x120x31mm
ESCL-48 48W 5760Im 1213x120x31mm ESCL-48 48W 5760Im 1213x120x31mm ESCL-48 48W 5760Im 1213x120x31mm ESCL-48 48W 5760Im 1213x120x31mm
ESCL-35S 35W 4200Im 1200x80x31mm ESCL-35S 35W 4200Im 1200x80x31mm ESCL-35S 35W 4200Im 1200x80x31mm ESCL-35S 35W 4200lm 1200x80x31mm
SYMBOLIN SELITYS SYMBOLFORKLARING SYMBOL-FORKLARING VYSVETLENIE SYMBOLOV

c E CE-merkinté (vastaa eurooppalaisia turvallisuusstandardeja)
Kaytettyja sahko- ja elektroniikkalaitteita ei saa Euroopan unionin maaraysten
mukaan enda havittaa lajittelemattomien jatteiden mukana. Pydrissé oleva
= jatetynnyrin merkki osoittaa lajittelun valttéméttomyyden. Suojele ympérist6é ja
huolehdi siitd, etta kaytosta poistetut laitteet lajitellaan havitettaviksi oikein.
S&hko- ja elektroniikkalaiteromua koskeva 04. heindkuu 2012 annettu

EUROOPAN PARLAMENTIN JA EUROOPAN UNIONIN NEUVOSTON DIREKTIIVI
2012/19/EU.

c € CE-tecken (konformitet med europeiska sékerhetsnormer)
Begagnad elektrisk el- och elektronikutrustning far enligt europeiska regler inte
langre laggas bland osorterat avfall. Symbolen med avfallstunnan pa hjul anger
= 2t produkten skall kéllsorteras. Hjalp till att skydda miljon genom lamna denna
apparat till ratt avfallssystem inom ramen for kéllsorteringen. DET EUROPEISKA

PARLAMENTETS OCH RADETS DIREKTIV fran den 04 juli 2012 betraffande uttjant
elektrisk och elektronisk utrustning.

c € CE-maerket (opfylder de europaeiske sikkerhedsnormer)
Brugte el- og elektronikapparater ma i henhold til de europzeiske bestemmelser
ikke lzengere tilfgres det usorterede affald. Symbolet med en skraldespand pa
= hjul gor opmeerksom pa, at det er ngdvendigt med en separat indsamling.
Hjeelp med til at beskytte miljget og sgrg, for, at dette apparat tilfgres de hertil
beregnede systemer for separat indsamling, nar det ikke laengere skal bruges.

DIREKTIV 2012/19/EU FRA DET EUROPAISKE PARLAMENT OG RAD fra 04. juli
2012 om brugte el- og elektronikapparater.

c € Znacka CE (zhoda s eurdpskymi bezpe&nostnymi smernicami)

h:¢

PouZité elektrické a elektronické zariadenia sa podl'a eurdpskych predpisov
uz nesmu davat' do netriedeného odpadu. Symbol kontajnera na odpadky

na kolieskach poukazuje na nutnost’ triedeného zberu. PoméZzte aj Vy pri
ochrane Zivotného prostredia a zabezpecte, aby ste tieto pristroje, ked’ ich uz
nepouZivate, dali do pre ne ur€enych systémov triedeného zberu odpadu.
SMERNICA 2012/19/EU EUROPSKEHO PARLAMENTU A RADY z 04. jul 2012 o
starych elektrickych a elektronickych zariadeniach.



(1) Valgustid Cristal
Montaje e instrucciones

USO PREVISTO

Leedlambid suletud siseruumides normaalselt suttiva pealispinnaga vertikaalselt ja

horisontaalselt seinale- ja lakke kinnitamiseks.

Leedlambid pole hamardatavad.
SEGURIDAD

iNo use el dispositivo en ambientes potencialmente explosivos!
iTenga en cuenta las instrucciones de uso y consérvelas!
iProporcione las instrucciones al siguiente propietario!

iLos nifios no deben usar este dispositivo!

iNo use el dispositivo en caso de deterioro! &7
En beskadiget lampe ma ikke tages i brug! [ZQ

-
-

INCLUIDO

a) 1 xleedlamp
(2] b) 4 x kruvi ja 4 x tuiiblit
c) 1 x kasutusjuhend

Kontrollige, kas tarr)_ekomplekt on terviklik ja Iaitrpatus seisukorras. Vigaste osade voi
kahjustuste korral: Arge valgusteid monteerige! Arge votke valgusteid kasutusele! Esitage
tootjale reklamatsioon.

PAIGALDAMINE JA UHENDAMINE

Liilitage t60 ajaks elekter vilja!

Liilitage vdlja maja kaitsmed!

Joon. 2: Eemaldage valgusti mélemalt kiiljelt kaitsekorgid.
Joon. 3 Puurige 4 kinnitusauku diameetriga 5mm.
Kinnitage valgustid tltblitega.

Jalgige puurimisel siivispaigaldusega juhtmeid!
Ohutust kaugusest valgustatud pinnad: min. 30cm!

\ / Joon. 4 Uhendage valgustid.
Joon. 5 Asetage valgusti mdlemalt kiiljelt kaitsekorgid tagasi.
e ™ LIMPIEZA

Puhastage, kui valgustid on elektripinge alt vabastatud!
Tommake vorgupistikut!
Peske koiki osi niiske riidega.

Valgustihedus: 120 Im /W
Vérvitemperatuur: 4000K

; 1
1 1
1 1
Arge kasutage iihtegi kemikaali vai kiitirimisvahendit!
REPARAR
Udfer aldrig selv reparationer. Reparationer ma udelukkende udferes af
producenten eller den, der har faet til opgave at udfere servicen!
O O DATOS TECNICOS
Need tooted sisaldavad valgusallikat, mille energiatGhususe klass on E
Too6pinge/vorgusagedus: 230V~/50Hz
. ' Valgusallikas: leedlamp
1 1
1 1

/ CRI (RA):> 80
LED-i eluiga: 30000h

-
/ \ Kiirgusnurk: >120°
(4]

Max keskkonnatemperatuur: -10°C - +35°C
Kaitse liik: IP20
Kaitse klassi: | (Uhendus kaitsejuhiga)

Gaismeklis Cristal
Montazas un lietoSanas instrukcija

PIELIETOJUMA MERI,(IS

LED gaismeklis vertikalai un horizontalai sienu un griestu montazai uz parasti
uzliesmojo8am virsmam sleégtas telpas
LED gaismekli nav aptumsojami.

DROSIBA

Nav piemérots izmanto$anai spradzienbistama vide.
levérot un saglabat lietoSanas instrukciju!

Nodot lietoSanas instrukciju nakamajam Tpasniekam.
Nav paredzéts lietoSanai bérniem!

Nedarbinat bojatu ierici!

PieslegSanu drikst veikt tikai autorizéti specialisti!

PIEGADES KOMPLEKTS

a) 1 x LED gaismeklis;
b) 4 x skrives un 4 x sienu tapas
c) 1 x lietoSanas pamaciba

Parbaudiet piegades komplekta pilnigumu un, vai tas ir perfekta stavokli. TrikstoSu
dalu vai bojajumu gadijuma: neuzstadiet gaismekli! Nelietojiet So gaismekli! lesniedziet
reklamaciju raZotajam.

MONTAZA UN PIESLEGSANA

Pirms jebkadu darbu 1as atslegt sprieg
Izslegt galveno droSinataju maja!
2. att.: Nonemiet aizsarguzmavas lampas abas pusés.
3. att.: izurbiet 4 montazas caurumus ar @ 5mm.
Piestipriniet gaismekli.
Urbjot uzmanieties, lai nebojatu zemapmetuma elektroparvades lnijas!
Levérot drosibas attalumu lidz apgaismotajam virsmam: min. 30cm!
4. att.: Piesledziet gaismekli.
5. att.: Uzlieciet no jauna aizsarguzmavas lampas abas puseés.

TIRISANA
Tirt, ieprieks atslédzot no stravas!
Atvienojiet elektrotikla kontaktdaksu!
Noslaukiet visas dalas ar mitru draninu.
Nelietojiet Kimiskas vielas vai abrazivus lidzek|us!

REMONTDARBI

Nekada gadijuma nelabojiet lampu pats. Remontu drikst veikt tikai razotajs vai
vina pilnvaroti parstaviji!

TEHNISKAS SPECIFIKACIJAS

Sie izstradajumi satur E energoefektivitates klases gaismas avotu
Darba spriegums/tikla frekvence: 230V~/50Hz
Gaismas avots: LED

Gaismas efektivitate: 120lm /W

Krasu temperattira: 4000K

CRI (RA):> 80

LED kalpo$anas laiks: 30000h

Apstaro$anas lenkis >120°

Maksimala apkartéjas vides temperatira: -10°C - +35°C
Aizsardzibas pakape: IP20

Apsaugos klasé: | (Jungtis su apsauginiu laidininku)

avotus!

Tuup vagi Valgusvoog Ma6tmed Veids spéeks Gaismas plusma Izméri

ESCL-25 25W 3000Im 613x120x31mm ESCL-25 25W 3000Im 613x120x31mm

ESCL-35 35W 4200Im 913x120x31mm ESCL-35 35W 4200Im 913x120x31mm

ESCL-48 48W 5760Im 1213x120x31mm ESCL-48 48W 5760lm 1213x120x31mm
ESCL-35S 35W 4200Im 1200x80x31mm ESCL-35S 35W 4200lm 1200x80x31mm

DESCRIPCION DE LOS SIMBOLOS

C € Simbolo CE (Conformidad con las normas de seguridad europeas)

Elektri- ja elektroonikaseadmete jaatmeid ei ole enam lubatud euroopa
E oigusaktide kohaselt viia sorteerimata priigi hulka. Ratastel prigikonteineri
stimbol juhib teie tdhelepanu asjaolule, et seade on vaja lahuskoguda.
Aidake ka teie loodust kaitsta ja kandke selle eest hoolt, et see seade antaks
parast selle kasutamisaja I6ppu selleks ettenahtud jadtmete lahuskogumispunkti.
EUROOPA PARLAMENDI JA NOUKOGU 04. juuli 2012. a DIREKTIIV 2012/19/EU
elektri- ja elektroonikaseadmete jadtmete kohta.

c € [
REV Ritter GmbH

Frankenstr. 1-4 « 63776 MOombris « Deutschland « www.rev.de
E-Mail: service@rev.de « ®@ Service-Telefon: 00800 500027 35*
*kostenfreie Service-Rufnummer, Mobilfunkpreise abweichend

09.22

SIMBOLA SKAIDROJUMS

c € CE markejums (atbilstiba Eiropas dro$ibas standartiem)

Saskana ar Eiropas Savienibas prasibam elektriskas un elektroniskas ierices vairs
nedrikst utilizét kopa ar neskirotiem atkritumiem. Simbols ar atkritumu konteineri
mmm Uz ratiem norada uz atseviskas utilizacijas nepiecieSamibu. Piedalieties art
JUs apkartéjas vides aizsardziba un parupéjieties par to, lai Stierice, ja Jus to
vairs neizmantojat, batu pienacigi utilizéta ar tam paredzeto atkritumu SkiroSanas
sistému palidzibu. EIROPAS PARLAMENTA UN PADOMES DIREKTIVA
2012/19/EU no 2003. gada 04. jilijs 2012 par nolietotam elektriskajam un
elektroniskajam iericém.

Lj6s Cristal

Uppsetning og leidarvisir

TILGANGUR

LED-ljos fest 160rétt og larétt & veggi og i loft & venjulega eldfima fleti i lokudu rymi

innanhuss. LED-ljos fast ekki med dimmi.

ORYGGI

Hentar ekki i sveedi par sem sprengihaetta er!
Fylgid leidarvisinum og geymid hann!

Lata naesta eiganda leidarvisinn i té!

Er ekki barnameofaeri!

Ekki taka skaddad teeki i notkun!

Einungis fagfolk med tilheyrandi réttindi atti ad sja um uppsetninguna!

AFGREIDDAR VORUR

a) 1 x LED-ljos
b) 4 x skrufur og 4 x dilar
c) 1 x leidarvisir

Adgeetio hvort allir hlutir fylgi og hvort peir séu i fullkomnu lagi. Ef eitthvad vantar eda er
skaddad: Setjid 1josio ekki upp! Takid ljosio ekki i notkun! Leggid inn kvortun hja
framleidanda.

UPPSETNING OG TENGING

Tryggid ad pid vinnid i spennulausu umhverfi!

Slokkva a oryggiskerfi hissins!

Mynd 2: Fjarleegid hlifdarhettur & badum hlidum ljéssins.

Mynd 3: Borid fjorir festigot @ 5mm.

Festid ljosid med dilum.

Gaetid ad innmurudum I6gnum pegar borad er!

Gaetid ad oryggisfjarlaegd til upplystra flata: lagm. 30cm!
Mynd 4: Tengid ljosio.

Mynd 5: Komid hlifdarhettunum fyrir & ny & badum hlidum ljéssins.

PRIF

Takid ur sambandi adur en prifid er!
Takio klona ur sambandi!

Strjukid af 6llum hlutunum med rokum klut.
Notid hvorki kemisk efni né skribbefni!

VIDGERD

Reynid ekki ad gera vid a eigin spytur. Framleidandi eda pjonustuadili a hans
vegum skal annast allar vidgerdir!

TAKNILEGAR UPPLYSINGAR

Vorurnar innihalda ljdsgjafa i orkunytnifiokki E
Vinnsluspenna/raforkutioni: 230V~/50Hz
Ljosgjafi: LED

Ljosvirkni: 120 Im /W

Litahiti: 4000K

CRI (RA):> 80

Liftimi LED: 30000 kist

Geislunarvinkill: >120°

Ham. umhverfishiti: -10°C - +35°C
Hlifdartegund: IP20

Verndun flokki: | (Tenging vid hlifdarleidara)

Gerd vald Ljosflaedi Mal

ESCL-25 25W 3000Im 613x120x31mm

ESCL-35 35W 4200lm 913x120x31mm

ESCL-48 48W 5760Im 1213x120x31mm
ESCL-35S 35w 4200lm 1200x80x31mm

SKYRING TAKNA

c E CE-merki (samraemist evropskum oryggisstodlum)

ekki lengur setja i 6flokkadan urgang. Taknid fyrir ruslatunnu & hjélum visar til
mikilvaegi adskildar séfnunar. Hjalpio til vid ad vernda umhverfid og sjaio til pess
al petta teeki, pegar ekki skal nota pad lengur, fara i fyrirséd kerfi adskildar
s6fnunar. VIDMIDUNARREGLA 2012/19 EG EVROPSKA PINGSINS OG RADSINS
fra 04. juli 2012 um rafmagns- og rafeindataeki og buinad.

E Notud rafmagns- og rafeindastyrd teeki ma, samkvaemt evropskum reglum,

Svitidlo Cristal
Navod k montazi a pouziti

UCEL POUZITI

Svitidlo LED pro svislou a vodorovnou montaz na sténu a strop na normalné vznétlivé
povrchy v uzavienych vnitfnich prostorach.
Svitidla LED nejsou stmivatelna.

BEZPECNOST

Nevhodné pro pouZiti v potencialné vybusném prostredi!
DodrZujte a uschovejte navod k pouZiti!

Predejte navod k pouZziti dalsSimu majiteli!

Neni uréeno pro pouZzivani détmi!

Poskozeny pristroj neuvadéjte do provozu!

Poskozené svitidlo nepouzivejte!

ROZSAH DODAVKY

a) 1 x svitidlo LED
b) 4 x vrut a 4 x hmoZdinka
¢) 1 xnavod k obsluze

Zkontrolujte, zda je dodavka uplIna a v bezvadném stavu. Pokud né&které dily chybi nebo
jsou poskozené: Svitidlo nemontujte! Neuvadéijte svitidlo do provozu! Reklamujte ho
u vyrobce.

MONTAZ A ZAPOJENI

Necistéte pristroj pod napé&tim!

Vypnéte domovni jistic!

Obr. 2: Odstrarite ochranné krytky na obou stranach svitidla.

Obr. 3: Vyvrtejte 4 pfipeviiovaci otvory o @ 5mm.

Pripevnéte svitidlo pomoci hmoZdinek.

P¥i vrtani davejte pozor na vedeni pod omitkou!

DodrZujte bezpeénostni vzdalenost od osvétlovanych ploch: min. 30cm!

Obr. 4: Pripojte svitidlo.

Obr. 5: Nasad'te opét ochranné krytky na obou stranach svitidla.
CISTENI

Svitidla cistéte, kdyZ nejsou pod napétim!

Vytahnéte sit’ovou zastréku!

Otrete vSechny dily vihkym hadrikem.

Nepouzivejte Zzadné chemikalie ani abrazivni prostredky.

OPRAVA

Neopravovat nikdy samostatné. Opravy smi provadét jen vyrobce nebo jeho
povérenec servisem!

TECHNICKE UDAJE

Tyto vyrobky obsahuji svételny zdroj s tfidou elektrické ucinnosti E
Provozni napéti / frekvence sité: 230V~/50Hz
Osvétlovaci prostredek: LED

Svételna ucinnost: 120 Im /W

Barevna teplota: 4000K

CRI (RA):> 80

Zivotnost LED: 30000h

Uhel vyzatovani: >120°

Max. teplota prosttedi: -10°C - +35°C

Typ kryti: IP20

Trida ochrany: | (Spojeni s ochrannym vodi¢em)

Typ Napajeni Svételny tok Rozméry
ESCL-25 25W 3000Iim 613x120x31mm
ESCL-35 35W 4200lm 913x120x31mm
ESCL-48 48W 5760Im 1213x120x31mm
ESCL-35S 35W 4200lm 1200x80x31mm
VYSVETLENi SYMBOLU

c € Znacka CE (shoda s evropskymi bezpe&nostnimi normami)

Podle evropskych smérnic jiz nesméji byt pouZzité elektrické a elektronické
E pristroje odevzdavany do netfidéného odpadu. Symbol popelnice na kole¢kach

upozorfiuje na nezbytnost oddéleného sbéru. Pomahejte i Vy pfi ochrané
Zivotniho prostredi a postarejte se o to, aby byly tyto pfistroje, pokud je jiz
nepouZzivate, odevzdany do systému oddéleného sbéru uréenych pro tyto ucely.
SMERNICE 2012/19/EU EVROPSKEHO PARLAMENTU A RADY ze dne 04.
¢ervenec 2012 o odpadnich elektrickych a elektronickych zafizenich.



